
"Неполноценные люди? Разве драконы и люди не являются альянсом?"

Ву Чэнь слегка нахмурился.

"Хамф! Это старая история о гнилом просе!"

С ноткой обиды в голосе Хун Цзинлун повернулся и посмотрел вниз на Ло Ли.

"Его Королевское Высочество, что вы думаете о вопросе Расы Драконов в прошлый раз?
Бабушка Си Жуй также согласилась со мной. Я думаю, что для нашей Расы Драконов настало
время выбрать, кому стоять в очереди".

"Мы обсудим это позже".

"С тех пор как я вернулся, уже видно, что я нашел способ спасти клан драконов".

Луо Ли подсознательно посмотрел на Ву Чена рядом с ним.

"Его Королевское Высочество, у вас все еще несбыточные мечты? Если вы хотите, чтобы клан
драконов снова омолодился, только наш план может быть реализован".

Хун Цзинлун нахмурился и взглянул на У Чэня, затем повернулся и неохотно ушел.

"Эти дворяне как всегда высокомерны. Я уже говорил, что вам лучше очистить эту
упадническую систему".

Ву Чэнь посмотрел на удаляющуюся позу Святого Кварца (по ошибке), чувствуя огромное
сожаление.

Жаль, что с таким количеством камней, сколько карт можно вытянуть.

"Ты думаешь, я не хочу?"

"Я Бог Драконов, но это не значит, что я могу делать все, что захочу".

"Если эти силы клана драконов не захотят внести свой вклад, то я один не смогу остановить
натиск всех монстров".

Луо Ли выглядел беспомощным.

Драконы, но настоящие принцы и генералы добры.

Кровь дворян, как бы Фанлонг ни старался, не может сравниться с ними.

Дворяне - самая сильная боевая сила драконов, и сопротивление демонам требует их усилий,
даже боги-драконы не могут их превозмочь.

Когда-то в мире людей тоже существовала такая кровнородственная аристократическая
система.

Опираясь на монополию магических знаний, скрещиваясь с дворянами, очищая собственную
магическую кровь, чтобы всегда быть на вершине, никто не осмеливался сопротивляться.

Пока не появился этот человек, он изменил человеческие существа.



Доун Стар, один из основателей и создателей первого поколения магических технологий.

Когда смертный взял в руки промышленную сборочную линию для производства магического
оружия и смог использовать продвинутую магию, чтобы убить мага благородной крови, все
кардинально изменилось.

Под руководством магии все существа равны.

Мой господин, времена изменились!

"Ты только что сказал, что нужно спасти клан драконов? Что-то случилось с кланом драконов?"

"И он действительно сказал, что низкие человеческие существа? Разве отношения между
людьми и кланом драконов не очень хорошие?"

Ву Чен почувствовал себя немного странно от того, что эти двое сказали только что.

Драконы и люди всегда были близки друг к другу. В глазах драконов люди - милые существа,
похожие на кошек.

Как получилось, что из пасти дракона вдруг выскочило слово "низкий человек"?

"В расе драконов нет ничего плохого, но другие расы стали сильнее, а мы в замаскированной
форме стали слабее".

"Что касается человеческой и драконьей рас, которые, по твоим словам, тесно связаны, то это
старый желтый календарь столетней давности".

"Сейчас уже нет профессии [Рыцарь Дракона]".

Луо Ли выглядел меланхолично.

"Драконы не сотрудничают с людьми?"

Меня не было в сети столько лет, как я чувствую, что ситуация здесь сильно изменилась.

"Дело не в том, что драконы не сотрудничают с людьми, а в том, что люди не сотрудничают с
драконами".

Рождение и популяризация летающих небольших магических устройств породило новую
профессию "рыцарей", а драконы стали так называемой обузой.

"Из-за того, что содержание дракона обходится очень дорого, люди перестали сотрудничать с
нами без [всадника]".

Что за ситуация? Я думал, что это драконы бросили человеческую расу, а соавторы - что люди
решили бросить драконов, чтобы найти новую любовь?

Неудивительно, что радужно-кристаллический дракон говорил сейчас, как брошенный идиот,
который обвиняет девушку.

Кстати, у вас тут еще и заговор [Гражданских Кавалеров]?

"Человеческая магическая технология становится все сильнее и сильнее. Даже смертные



костяные драконы низшего уровня из бывшей расы драконов обладают способностями,
намного превосходящими человеческие."

"Но теперь любой человек, даже не обладающий магическим талантом, может гибко
использовать различное магическое оружие после периода тщательного обучения, и, таким
образом, с определенной вероятностью может убивать обычных драконов".

Луо Ли выглядел озадаченным.

"Когда-то люди могли только равняться на нас".

"Только с нашего разрешения, мы можем носить их на себе по голубому небу".

"Даже легендарный маг с самыми изысканными навыками магии ветра не может достичь этого
небесного рая".

"Но сейчас?"

Луо Ли подняла голову и посмотрела вдаль за пределы каменной пещеры, а Ву Чэнь проследил
за ее взглядом.

После того, как туман рассеялся, в воздухе появилась маленькая черная точка, парящая все
выше и выше.

"Это оно?"

"Плавающий город человечества, Королевство звезд, Королевство ученых, Рай инженеров-
магов и глаза магов старой эпохи".

"С этим плавающим городом, теперь наша очередь посмотреть на человечество".

Бог Драконов поднял голову и посмотрел на плавучий город размером с муравья вдалеке, и он
не мог не почувствовать переполнявших его эмоций в своем сердце.

"Раса Драконов и человеческая раса прекратили свое сотрудничество, и раса Драконов
постепенно стала одинокой. Виновник всего этого - У Чэнь, ты".

Луо Ли посмотрел на Ву Чэня с негодованием.

"Почему этот горшок на моей голове?"
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